
INSTRUKCJA
OBSŁUGI

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OBSŁUGI I BEZPIECZEŃSTWA

PLASTRY ODCHUDZAJĄCE



(EN)   USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS   

SLIMMING PATCHES  

(DE)   BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE   

SCHLANKHEITSPFLASTER 

(CZ)   NÁVOD K OBSLUZE - PROVOZNÍ A BEZPEČNOSTNÍ RADY   

ZEŠTÍHLUJÍCÍ NÁPLASTI 

(FR)   MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SÉCURITÉ   

PATCHS MINCEUR  

(IT)   MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA   

CEROTTI DIMAGRANTI 

(ES)   MANUAL DE OPERACIÓN - CONSEJOS DE OPERACIÓN Y SEGURIDAD   

PARCHES ADELGAZANTES  

(NL)   BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS   

AFSLANKPLEISTERS  

(SE)   BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SÄKERHETSTIPS   

BANTNINGSPLÅSTER  

(GR)   ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ - ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ   

ΕΠΙΘΕΜΑΤΑ ΑΔΥΝΑΤΙΣΜΟΥ 

(RO)   MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA   

PLASTURI DE SLĂBIT  

(PT)   MANUAL DE OPERAÇÃO - DICAS DE OPERAÇÃO E SEGURANÇA   

ADESIVOS EMAGRECEDORES 

(BG)   РЪКОВОДСТВО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ - СЪВЕТИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ И БЕЗОПАСНОСТ   

ЛЕПЕНКИ ЗА ОТСЛАБВАНЕ  

(HU)   HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ – HASZNÁLATI ÉS BIZTONSÁGI TIPPEK   

FOGYASZTÓ TAPASZOK  

(DK)   BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS   

SLANKEPLASTRE  

(SK)   NÁVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVÁDZKU A BEZPEČNOSŤ   

ZOŠTÍHĽUJÚCE NÁPLASTE  

(FI)   KÄYTTÖOHJE - KÄYTTÖ- JA TURVALLISUUSVINKKEJÄ   

LAIHDUTUSLAASTARIT 

(LT)   NAUDOJIMO VADOVAS – NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI   

LIEKNĖJIMO PLEISTRAI  

(LV)   LIETOŠANAS ROKASGRĀMATA – LIETOŠANAS UN DROŠĪBAS PADOMI  

NOTIEVĒŠANAS PLĀKSTERI  

(EE)   KASUTUSJUHEND – KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND   

SALENDAVAD PLAASTRID 

(SI)   PRIROČNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST   

SHUJŠEVALNI OBLIŽI  

(IE)   LÁMHLEABHAR OIBRIÚCHÁIN - TIPS OIBRIÚCHÁIN AGUS SÁBHÁILTEACHTA   

PAISTÍ MEÁCHAIN CAILLTEANAIS  

(MT)   MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GĦAJR TAS-SIGURTÀ   

PATCHES TA’ TNAQQIS IL-PIŻ 

(HR)   PRIRUČNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST   

FLASTERI ZA MRŠAVLJENJE  

(RU)   РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ – СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И БЕЗОПАСНОСТИ   

ПЛАСТЫРИ ДЛЯ ПОХУДЕНИЯ  
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Importer / Importeur / Importateur / Importatore / Importador / Importör / Εισαγωγέας / 

Importator / Dovozce / Importador / Вносител / Importőr / Importør / Dovozca / Maahantuoja / 

Importuotojas / Importētājs / Maaletooja / Uvoznik / Allmhaireoir / Importatur / Uvoznik / 

Импортер:

VERK GROUP SIKORSKI SP.K.
WYGODY 16 

05-090 PODOLSZYN NOWY
POLAND

info@verkgroup.pl
+48 888055550 / +48 22 670 90 10

internetowa-hurtownia.pl
verk.store

verk.pl
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CZ

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf 
unseres Produkts!

Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie das 
Produkt verwenden.
Bitte beachten Sie die nachstehenden Anweisungen zur 
ordnungsgemäßen Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf und
den Empfehlungen des Unternehmens zu folgen, denn die 
Nichtbefolgung dieser Empfehlungen ist unabdingbar.
kann eine Gefahr für Leben oder Gesundheit darstellen.

Einführung in das Benutzerhandbuch

Diese  Bedienungsanleitung  soll  Ihnen  helfen,  sich  mit  der  sachgemäßen  und  sicheren 
Verwendung des Geräts vertraut zu machen. Sie enthält wichtige Hinweise zu Bedienung, 
Wartung und Sicherheitsregeln, deren Einhaltung den reibungslosen Betrieb des Geräts
gewährleistet und seine Lebensdauer verlängert.

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Benutzung sorgfältig durch. Die hierin 
enthaltenen Informationen helfen Ihnen auch bei  der richtigen Aufbewahrung des Geräts, 
insbesondere wenn es längere Zeit nicht benutzt wird.

Wenn Sie die nachstehenden Empfehlungen befolgen, können Sie einen problemlosen und 
sicheren Betrieb des Produkts genießen.

AUFMERKSAMKEIT!
Die Verwendung des Geräts entgegen den Angaben in der Bedienungsanleitung kann zu 
Körperverletzungen führen.

Anwendung und Beschreibung des Geräts

Bauchpflaster  sind  eine  praktische  Lösung  zur  Unterstützung  der  Hautpflege  und 
Körperformung. Dank aktiver Inhaltsstoffe wie Goldrutenextrakt, Koffein und Catechinen kann 
das Produkt das Hautbild und die Elastizität verbessern.

Dieses Gerät ist ausschließlich für den Heimgebrauch bestimmt und nicht für medizinische 
oder gewerbliche Zwecke vorgesehen. Es ersetzt keine medizinische Therapie. Das Gerät ist 
für die Verwendung in trockenen Innenräumen vorgesehen.

WARNUNG!
 Gefahr bei unsachgemäßer Verwendung!
 Bei Auftreten von Brennen, Rötungen oder allergischen Reaktionen die Anwendung 

sofort abbrechen.
 Das Produkt darf nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
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 Bei dem Produkt handelt es sich nicht um ein Medizinprodukt oder Arzneimittel!
 Nicht bei Kindern oder Schwangeren anwenden (ohne Rücksprache mit einem Arzt).

TIPP
 Das Gerät muss auf Vollständigkeit der Lieferung und auf sichtbare Schäden überprüft 

werden.
 Im  Falle  einer  unvollständigen  Lieferung  oder  einer  Beschädigung  aufgrund 

fehlerhafter Verpackung oder des Transports wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

Technische Daten des Geräts

Symbol 15875
EAN 5907451325117

Produktzusammensetzung Queller-Kräuterextrakt, 
Koffein, Catechin

Menge in der Verpackung 5
Patch-Abmessungen 31,5 cm x 17,7 cm

Anleitung zur Verwendung
• Waschen und trocknen Sie Ihre Haut vor der Anwendung gründlich.
• Öffnen Sie die Verpackung und entfernen Sie die Schutzfolie.
• Bringen Sie das Pflaster auf der ausgewählten Stelle an (z. B. Bauch, Hüften, 

Oberschenkel).
• Drücken Sie es fest an, um sicherzustellen, dass es gut auf der Haut haftet.
• 4–6 Stunden (maximal 8 Stunden) verreisen 
• Nach Gebrauch das Pflaster vorsichtig entfernen.

Empfohlene Anwendung : alle 1–2 Tage (nicht täglich anwenden).

Sicherheitstipps und Regeln
 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten 

physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder 
Kenntnis  verwendet  werden,  vorausgesetzt,  sie  werden  beaufsichtigt  oder  in  die 
sichere Verwendung des Produkts eingewiesen und verstehen die damit verbundenen 
Risiken.

 Beschädigte Produkte dürfen nicht verwendet werden.
 Das Produkt  darf  nicht  in  der  Nähe  von  Wärmequellen,  offenen  Flammen oder  in 

feuchten Räumen verwendet werden.
 Das Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder bestimmt.
 Das Produkt selbst und sein Zubehör sind kein Spielzeug und sollten zur Vermeidung 

von Gefahren außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.
 Verpackung und sämtliches  Schutzmaterial  dürfen  nicht  in  die  Hände von  Kindern 

gelangen, da Erstickungsgefahr besteht.
 Das  Produkt  ist  vor  extremen  Temperaturen,  direkter  Sonneneinstrahlung,  starken 

Vibrationen,  hoher  Luftfeuchtigkeit,  Feuchtigkeit,  brennbaren  Gasen,  Dämpfen  und 
Lösungsmitteln zu schützen.

 Das Produkt sollte an einem kühlen und trockenen Ort gelagert werden.
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 Wie angegeben anwenden – die Anwendungszeit nicht überschreiten.
 Nicht auf geschädigter, gereizter oder empfindlicher Haut anwenden.
 Vor  der  ersten Anwendung wird  empfohlen,  einen Test  an  einer  kleinen Hautstelle 

durchzuführen.
 Bei  Auftreten  von  Reizungen  oder  allergischen  Reaktionen  die  Anwendung  sofort 

abbrechen.
 Kontakt mit Augen und Schleimhäuten vermeiden.
 Nicht bei Kindern oder Schwangeren ohne Rücksprache mit einem Arzt anwenden.
 Das Produkt ist kein Medizinprodukt und kein Arzneimittel.
 Kühl und trocken lagern.
 Vor direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit schützen.
 Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
 Das Produkt sollte stets bestimmungsgemäß verwendet werden.

Warn- und Informationssymbole

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN

Die  Verpackung  besteht  aus  umweltfreundlichen  Materialien,  die  in  Ihrem  örtlichen 
Recyclingzentrum entsorgt werden können.

Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten an einer von den örtlichen Behörden benannten 
Entsorgungsstelle  abgegeben  werden.  Informationen  zu  Recyclingmöglichkeiten  für 
gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

Sicherheitstipps und Informationen für Kinder

Das Symbol bedeutet, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt 
werden sollte.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug und sollte von Kindern nicht ohne Aufsicht von 
Erwachsenen verwendet werden. Unsachgemäße Verwendung kann zu Gesundheits- oder 
Sicherheitsrisiken führen.

Es wird empfohlen, das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufzubewahren, um 
eine versehentliche Verwendung oder das Verschlucken von Bestandteilen zu verhindern.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankündigung zu 
ändern.
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CZ

Vážený pane/paní, děkujeme Vám za zakoupení našeho produktu!

Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte
s níže uvedenými pokyny pro správné použití produktu.

Uschovejte si prosím tuto příručku pro budoucí použití a
dodržování jeho doporučení, protože jejich nedodržování
může představovat hrozbu pro život nebo zdraví.

Úvod k uživatelské příručce

Tato uživatelská příručka byla připravena, aby vám pomohla seznámit  se se správným a 
bezpečným  používáním  zařízení.  Obsahuje  důležité  pokyny  k  obsluze,  údržbě  a 
bezpečnostním  pravidlům,  jejichž  dodržování  zajistí  bezproblémový  provoz  zařízení  a 
prodlouží jeho životnost.

Před prvním použitím si pečlivě přečtěte návod. Informace zde uvedené vám také pomohou s 
řádným skladováním zařízení, zejména pokud jej nebudete delší dobu používat.

Dodržování  níže  uvedených  doporučení  vám umožní  bezproblémový  a  bezpečný  provoz 
produktu.

POZOR!
Používání zařízení způsobem, který není v souladu s informacemi uvedenými v návodu k obsluze, 
může vést k riziku zranění osob.

Použití a popis zařízení

Břišní náplasti jsou pohodlným řešením pro podporu péče o pleť a tvarování postavy. Díky 
aktivním složkám, jako je extrakt ze zlaté býky (solidago), kofein a katechiny , může produkt 
pomoci zlepšit vzhled a elasticitu pleti.

Toto zařízení je určeno pouze pro domácí použití a není určeno pro lékařské ani komerční 
účely a není určeno k nahrazení lékařské terapie. Zařízení je určeno pro vnitřní použití v 
suchých místnostech. Není určeno pro lékařské, terapeutické ani komerční účely.

VAROVÁNÍ!
 Nebezpečí nesprávného použití!
 Pokud se objeví pálení, zarudnutí nebo alergická reakce, okamžitě přestaňte přípravek 

používat.
 Výrobek by měl být používán pouze k určenému účelu.
 Výrobek není zdravotnický prostředek ani lék!
 Nepoužívejte u dětí ani těhotných žen (bez konzultace s lékařem).
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TIP
 Zařízení je nutné zkontrolovat, zda je kompletní a zda nevykazuje viditelné poškození.
 V případě neúplné dodávky nebo poškození v důsledku vadného balení či  přepravy 

kontaktujte prosím servisní linku.

Technické údaje zařízení

Symbol 15875
Číslo šarže 5907451325117

Složení produktu Extrakt z byliny 
Salicornia, kofein, 

katechin
Množství v balení 5
Rozměry záplaty 31,5 cm x 17,7 cm

Jak používat
• Před aplikací si důkladně umyjte a osušte pokožku.
• Otevřete obal a odstraňte ochrannou fólii
• Náplast nalepte na vybranou oblast (např. břicho, boky, stehna)
• Zatlačte, aby dobře přilnulo ke kůži
• Nechte působit 4–6 hodin (maximálně 8 hodin) 
• Po použití náplast jemně odstraňte.

Doporučené použití : každé 1–2 dny (nepoužívejte nepřetržitě každý den)

Bezpečnostní tipy a pravidla
 Tento  výrobek  mohou  používat  děti  od  8  let  a  osoby  se  sníženými  fyzickými, 

smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností či znalostí, 
pokud  jsou  pod  dohledem nebo  byly  poučeny  o  bezpečném používání  výrobku  a 
rozumí z něj vyplývajícím rizikům.

 Nepoužívejte poškozený výrobek.
 Nepoužívejte  výrobek  v  blízkosti  zdrojů  tepla,  otevřeného  ohně  nebo  ve  vlhkých 

místnostech.
 Výrobek není určen k použití dětmi.
 Samotný výrobek a jeho příslušenství nejsou hračky a měly by být uchovávány mimo 

dosah dětí, aby se předešlo nebezpečí.
 Uchovávejte obaly a veškeré ochranné materiály mimo dosah dětí, protože by mohly 

představovat riziko udušení.
 Chraňte  výrobek  před  extrémními  teplotami,  přímým  slunečním  zářením,  silnými 

vibracemi, vysokou vlhkostí, hořlavými plyny, parami a rozpouštědly.
 Výrobek by měl být skladován na chladném a suchém místě.
 Používejte dle pokynů – nepřekračujte dobu aplikace.
 Nepoužívejte na poškozenou, podrážděnou nebo citlivou pokožku
 Před prvním použitím se doporučuje provést test na malé ploše kůže.
 Pokud  se  objeví  podráždění  nebo  alergická  reakce,  okamžitě  přestaňte  přípravek 

používat.
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 Zabraňte kontaktu s očima a sliznicemi
 Nepoužívejte u dětí nebo těhotných žen bez konzultace s lékařem.
 Produkt není zdravotnickým prostředkem ani lékem
 Skladujte na chladném a suchém místě
 Chraňte před přímým slunečním zářením a vlhkostí
 Uchovávejte mimo dosah dětí
 Produkt by měl být vždy používán dle určení.

Výstražné a informační symboly

TIPY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal  je  vyroben  z  ekologických  materiálů,  které  lze  zlikvidovat  ve  vašem  místním 
recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál by měl být odevzdán na určené místo pro skládku odpadu určené 
místními úřady. Informace o možnostech recyklace použitých výrobků získáte od místního 
úřadu obce nebo města.

TIPY A INFORMACE PRO BEZPEČNOST DĚTÍ

Symbol znamená, že výrobek by měl být uchováván mimo dosah dětí.

Tento výrobek není hračka a děti by jej neměly používat bez dozoru dospělé osoby. 
Nesprávné použití může vést k ohrožení zdraví nebo bezpečnosti.

Doporučuje se uchovávat výrobek mimo dosah dětí, aby se zabránilo náhodnému použití 
nebo spolknutí jeho součástí.

Vyhrazujeme si právo provádět změny textu, designu a údajů o produktech bez předchozího 
upozornění.
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